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Kisújszállás 1940. márc. hó

Vlrógvasdrnap, nagyfáét
és a március 15-iki nemzeíi ünnep

E szent, e nagy napok különösebben 
is indítsanak bennünket, magyarokat, ki­
vált imádkozásra. Ha e válságos időkben, 
a világrendülés e nehéz napjaiban sem 
imádkoznánk, hát mikor? Könyörög­
jünk, hogy kiknek eleddig egész történe­

tünk nagyhetek, nagypéntekek sorozata 
volt, — gyászfekete nagy gyöngysor!
Isten hatalma és kegyelnie által legyen 
majd ezután! életünk: feltámadás ünne­
pe, boldog márciusi öröm, virágos tavasz, 
s pálmalombos örök virág vasárnap!

Mátyás királytól Horthy Miklósig
500 esztendeje, hogy született a ma­

gyar „nemes fiúból lett világverő Hollós 
király“, igazságos Mátyás király. S 20 
esztendeje, hogy Isten után vezeti a sor­
sunkat a. magyar nemes fiúból lett, (‘gesz 
világ által tisztelt, minden magyar által 
szeretve-szeretett: Horthy Miklós, ma­
gyar hazánk kormányzója. Hajh de szép 
magyar világ volt egykor Mátyás idejé­
ben Buda várában s azonképen most is! 

Nagynehéz időkben küldte Isten ama di­
csőség»^ királyt mennyországból oltal­
munkra, s még nehezebb időkben tán mi 
mostani kormányzónkat. Sír széléről hoz­
ta. vissza. Isten kegyelme ő általuk ezt az 
áivahodott nemzetet! Add vissza Kolozs­
várt, néhai való jó Mátyás király! S add 
vissza Úristen a mi mostani Legelsőnk 
által Má 1 yás ki ráIy szülőföldjét!

\ ivat Gubernátor Hungária«*!!

A magyarra fordított Biblia ünnepi esztendeje
1529-ben született Nagykárolyban, 

Szatmár megyében Káróli Gáspár, az 
egész Biblia magyar nyelvünkre fordí­
tója. Svájcban és Németországban. Kálvin 
és Luther országában végezte tanulmá­
nyait. Sokat írt már azelőtt is. de 58 esz­

tendős korában hozzáfogott a nagy és 
szent munkához: meg akarta ajándékozni 
nemzetét egy olyan drága kinccsel, amely­
nek. nem tudnám megmondani, melyik 
köszönhet többet, magyarságunk-e, vagy 
a magyar protestáns anyaszentegyház l

Kérem újságom terjesztését és az előfizetések szíves megújítását!



SZÉKÉ T K T 3. szám

Tanulmányainak külföldön lett bevé- 
gezése után hazajött ez a „napnyugati 
bölcs“ — a napkeleti bölcsek egyike is 
Gáspár volt éppen, kik egykor Krisztust 
keresték és meg is találták, — s megvá­
lasztották Kárólit itthon Göncre lelkész­
nek. Majd később kassavölgyi esperessé is 
lett. Élete vége felé, Isten szerinti mun­
kálkodásáért s ugyanilyen életéért „iste­
nes vén embernek“ nevezték el.

Három évig dolgozott a Biblia lefor­
dításán, s 1590. január havában lett ké­
szen vele. Tehát a f. évi januárban volt 
350 esztendeje. Egy, most is élő jeles köl­
tőnk azt írta a magyar Bibliáról, hogy „a 
Károli Gáspár türelmén és alázatán át az 
örök Isten beszél hozzánk... magyarul“.

mikortájt a bib-
1, egy 13 esz- 

gönci iskolába, 
írásait vitte a 

a nagy müvet

Érdekes tudni, hogy 
liafordítás készült Göncöl 
tendő körüli kisfiú járt a 

Károli Gáspár 
ahol
költségén nyomtatta 
vizsolyi nyomdász-

ki aztán a
Vizsoly i nyomdába, 
fejedelmi pártfogók 
Mantskovit Bálint 
mester.

A 13 esztendős 
Molnár 
későbbi 
mátor. 
tői“ (ő 
ihletet,
dományos működéséhez, 
kásságához. A Káróli-féle 
írás teljes címe különben

kisfiú neve: Szenei 
szent zsoltárainknak 
tudós magyar refor-

Albert volt, 
fordítója, a

Bizonyára „az istenes vén ember­
nevezte így Kárólit!) kapta az 

sokrészben a tudást is, későbbi tu- 
reformátori miin- 

magyar Szent- 
ez volt: „Szent

Biblia, azaz: Istennek ó és újtestá ment Il­
mának próféták és apostolok által meg­
íratott szentkönyvei. Magyai nyelvre for­
dít tiltott egészben és újonnan az Istennek 
M a gy a r orszá gban va 1 ó A n y a szén tégy h á - 
zának épülésére. Visolban nyomattatot! 
Mantskovit Bálint által. MDXC. Boldog­
asszony havának 10-ik napján.“ 
van ennek a hatalmas könyvnek, 
versekbe osztotta a szöveget, 
egyes részek elé rövid tartalmi 
lalást is adott s (‘gyes helyeket 
lén magyarázatokkal látott el.

Az istenesvén embert a kimerítő mun­
ka felőrölte. 1591 Szilveszterén — ahogy 
Szenei Molnár Albert írja — „elköltözött 
a szentek leikeinek főpásztorához és püs­
pökéhez“.

Ki tudná nngmondani. hogy hány 
millió lelket vígasztalt meg a 350 esztendő 
folyamán az azóta körülbelül százszor 
újra és újra nyomatott vizsolyi Biblia?

2392 lapja 
Károli 

ezenkívül 
összefog 

a lap szé­

Róni. kat^. testvéreink 
dicsősége és gyásszá.

Főtisztelendő lel késztest véremet, l)o- 
roszlai Kálmánt, kihez a keresztyéni és 
tiszttársi szeretet kapcsol, s ki viszont 
— úgy érzem! — testvéri jóakarattal volt 
mindenha irántam, és ki éppen ezért is 
egész városunkban közszeretetnek és be- 
csülésnek örvend, az egyházmegye leg­
főbb pásztora, az érsek úr, esperessé ne­
vezte ki. Üdvözli őt a „Szeretet“ is: „Ad 
multos annos“!

S a gyász? Szegény Kovács Endre 
igazgató-tanító elpihent. Sokáig szenve­
dett, megkönyörült rajta a jó Isten: ja­
nuár 28-án estenden utolsói mozdult a szí­
ve. Kedves volt neki a szép Tiszamellék, 
a gyendai puszta, ott született. ott töl­
tötte ifjúságának napjait . . ., s most már 
itt nyugszik a kun temetőn, a kereszt ár­
nyékában. Legyen áldott a nyugodalma, 
meg az (‘inléke, s özvegyét, minden sze­
retteit is Isten vigasztalja!

Boldogéin lék íi id. Nagy Ferencnek, iskola­
igazgatónk édesatyjának elhunyta. 

Karcag, 1940. február 4.

Lgyanaznap. február 6-án, mikor a 
kisújszállási parókián halotton feküdt lel­
kipásztorunk atyja, a testvér Karcag vá­
rosban is temetésre szólt az ének s hal­
latszott a búcsúzás siralma: itteni igaz­
gató-tanítónk édesatyját temették nagy 
tisztességgel. A gyászlobogó tehát, me­
lyei kitűztünk itteni iskolánk homlokza­
tára, kettős gyászt jelenthetett: a volt 
prezsbiternek, lelkészünk édesatyjának s 
egyben az igazgatónk atyjának halála 
leletti gyászt. Mint az óceánon láttam ho­
mályos estén forgó nagy viharban 
(‘gyík habot tolulni a másik után, úgy tor­
lódik össze egyszeregyszer a gyász a gyü­
lekezetek életében is. Am láttam szivár­
ványt is az óceán fölött, hétszínű ragyogó 
szép kör közepén ment hajónk. Vihar után 
szivárvány! . . . Gyász után vigasztaló­
dús!

Ezt adja Isten, a vigasztalást, az édes- 
atyját gyászoló igazgatónak, s minden ő 
szeretteinek!



Néf>ai Csöregí) Károly 
emlékexete

Karcag, 1940. ja imái- 27.

Nagy temetés volt, igazi végtisztes- 
ségtétel Karcag városában, a lentebb ol­
vasható napon. Akii temettek, híven szol­
gálta vármegyénket, a várost, amelynek 
egyik legelső polgára volt, s egyházát, a

Csöregh Károly ifjabb korában.

drága Siont. A varmegyei bizottság örö­
kös tagja, városi képviselő. Ki évig taka­
rékpénztári aligazgató tő vezette nagy 
gonddal a takarék nagy, szép házának 
építkezéséi), és prezshiter volt a nagyem­
lékű Csöregh Károly. Messze tájon is­
mert és tisztelt ember volt ő!

Hajh. 1*2 esztendővel ezelöli. mikor 
együtt jártuk a világot, sokszáz magyar 
zarándokok, akik közölt a már régebben 
elpiheni Hajdú Benjáminnal együtt ott 
volt a most már szintén elnyugodott ('ső­
regh Károly is. Hajh, az Olympik nagy 
hajón, meg a másikon, n Medsestiken, a 
roppant óceán fölött mikor álltunk a nagy 
viharban, menet A merika-járáskor! Kos­
suth apánk emlék«» jobban hajtotta a lel­
kű n k-szívíi n k gondolatát, érzéseit, mint a 
gőz ereje az óceán járót, amelyen 3700-an 
igyekeztiink a föld túlsó oldalára. Drága 
emlékek! Kossuth-zarándoklat! — Buda- 
p«»st Bécs Párizs Serbur—Nyujork, az­
után Wasingtontól — a Niagaráig, meg 
vissza! — Nézem magunkat, amint ott ál­
lunk a roppant hajó korlátjánál, száraz­
föld emberei, mi hármacskán: (’sőregh 
Károly, Hajdú Béni, meg én! X’asárnap 
reggel aztán nagy csengetés hangzott vé­
gig a hajón: (’huroll — Csőrös! Templom.
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( sőregh Károly, Alexander Imre alispán 
és Hajdú Béniámin — az óceánjárón , 

Amerika felé 1928. tavaszán.

istentisztelet! ( Ive beszélt a pap, jó ma­
gam. lesrófolt székben, még így is tartotta 
valaki a vállaimat, zabolátlan volt na­
gyon a vihar, hétemeletre vágta fel ma­
gát a hullám, a. mélység alattunk pedig 
csak 2001) méter volt. Ott feküdt a ször­
nyű mélységben — így monda az öreg 
hajópincér — a Titanik (Tájtenik). fis 
szólt az ének, túlharsogtuk a vihart:

Azért a mi szívünk nem félne, 
Ha az egész föld megrendülne, 
fis a hegyek a tengernek 
Közepéin» bedőlnének . . .

Es szólt a prédikáció: Kolumbusról. 
Horthy Miklósról, kik járták az óceánt, 
magunkról, akik most járjuk, s Krisztus 
Jézusról, ki a szent hajdan bán járt vala 
a tenger habjain. Áhítatos lélekkel ott 
hallgatta az Igét az istentisztel«') szent se­
regben Csöregh Károly is. Most már szín- 
ről-színre látja azt, aki járt vala egykor 
a vizeken, aki ül a mindenható Atya Is­
tennek jobbján!

Nagy időknek képei, mint káprázat 
sorjáznak elém, aztán szétfoszlanak, mint 
ahogy elenyészett Csöregh Károly földi 
élet«» is!

Emlékezem reá, gyászolom!
Ö már ott van az «iceánok fölött, lelke 

szerint. Onnan néz h» a megtorpedózott, 
süllyedő hajókra, e bomlott világra.

Gyászol«) hitvesét, rokonait Isten vi­
gasztalja! Kedves halottunk. Isten veled 
s békt* velünk, «» háborgó világgal!
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Néhaivaló id. Bucsai Lászlónak, kisújszál 

lási lelkipásztorunk édesatyjának 
emlékezete.

Február 6-án korán reggel szoniorúsá- 
gos értesítés érkezett a szomszéd paró­
kiáról, lelkésztestvérem írta a pár sornyi 
gyászos írást: „Édesatyám a múlt éjjel 
csendesen elpihent!“ — És nemsokára 
megkondultak harangjaink: a templom 
melletti lelkészlakon halottal! feküdt a 
tisztes öreg ember. Napokkal azelőtt még 
láttuk a templomban. Az volt neki főbol­
dogsága, lenni az Úr házában, a hívek­
nek gyülekezetében. De boldog volt, ki­
vált ha fiát, egyetlenét, hallhatta prédi­
kálni, itthon, a szülőföldnek ősi templo­
mában, melyhez őt is ezer szentnél-szen- 
tebb emlék fűzte. Úgy jellemeztem őt, 
hogy ő volt Kisújszállás legboldogabb em­
bere. Fiának hajlékában lakott, látta ma­
ga körül szeretteit óráról-órára, kikben 
szíve örült. Imádkozott, énekelt; imájába, 
énekébe belecsendült a templom harang­
ja. Dolgozgatott szinte az utolsóig. Láto­
gatta rokonait, jóembereit. Boldog volt 
nagyon! Most már még boldogabb. Ott 
van már, hol a menny lakói. Egykor egy­
házunk hív prezsbitere, városunk képvi­
selőtestületének tagja volt.

Már van csak emlékezete, és az az em­
lékezet áldott!

Fiát, s minden gyászok) szeretteit az 
általános nagy részvét s Isten kegyelme 
vigasztalja ’

Gyülekezetünk legöregebb emberét 
eltemettük.

96 esztendős lett volna éppen aznap, 
mikor már búcsúzóra kongtak harangja­
ink: meghalt az öreg Fésűs Mátyás bá­
csi! Mindnyájunknak bátyánk volt ő, kik 
itt lakunk másféltízezeren. Koporsójához, 
gyászos halálához de illik az ének:

Uram, bocsássad el 
Szolgádat békével!

Az agg Simeon éneke! Régen volt bizony 
1844, mikor ő bölcsőbem pihent. Mostmár 
koporsóban, sírjában nyugszik. Áldja 
meg az Isten ott is, mint hosszú életében 
megáldotta. És áldja meg gyászoló szeret­
teit is!!

Húsz éve mozdulatlan.

A diakonisszamunka során nagy örö­
meim közé tartozik, ha cgy-egy olyan csalá­
dot kereshetek fel., amelyik vágyakozik az 
evangélium után. Abban a gyülekezetben, 
ahol most szolgálok, van egy olyan beteg, 
aki húsz esztendő óta mozdulatlanul fekszik 
ágyában idegbénulás miatt. 21 éves korában 
került ki a világháborúból, miután annak 
borzalmai egészen tönkretették idegeit. Az­
után több ízben volt kórházban hosszú ideig. 
Gyenge erejével még haza tudott jönni, itt­
hon bejelentette szüleinek, hogy családot 
akar alapítani, mert nyugodtabban néz a jö­
vőbe, ha tudja, hogy nem (‘gyedül kell eltöl- 
tenie életét. Szülei nem örültek a tervnek, 
mert féltek attól, hogy a vagyon ráeső ré­
szét azonnal ki kell adniok. Különböző fon­
dorlatokkal igyekeztek (‘ltéríteni tervétől. A 
viták sokszor verekedéssé fajultak. A külön­
ben is gyenge idegzetű és a háború hatásai 
alatt beteges ifjú ezekben a harcokban egé­
szen tönkrement. Majd ágynak esett, ideg­
bénulása egyre teljesebb lett, ma már vég­
tagjai valósággal összezsugorodtak. Annyi 
ereje sincs, hogy fejét oldalra fordítsa, be­

adni 
A tú­
li írek 
köny-

tönkrement. Majd ágynak esett,
_  .. ni a már 

valósággal összezsugorodtak, 
sincs, hogy fejét oldalra fordítsa, 

szélűi nem tud, de mindent ért és hall, 
körülötte történik és amiről szó van. 
voli világeseményekről szóié) mostani 
gyakran felizgatják, arca eltorzul és 
nyezik. Ha jó hírt hall, mosolyra húzódik az 
ajka, érzelmeinek csak így tud kifejezést ad­
ni. Valahányszor látom, mindig a Bethesda- 
té> melletti betegre kell gondolnom, aki 38 
esztendőt töltött tehetetlenül betegségében,

* T ' * * * A i ' 'míg »Jézus 
gyította. Ez a beteg férfi, aki most már 
negyven éves elmúlt, tele van vágyakozás­
sal az evangélium 
hányszor felkeresem, 
te. és hangosan 
kifejezik, hogy érti 
megnyí 1 na szóIásra 
szélűi arról, hogy 
rengései re milyen 
kapott Istentől.

arra nem jött és meg nem gyo- 
a beteg férfi, aki most 
elmúlt, tele van 

vigasztalása után. Vala- 
s Bibliát olvasok előt- 

i mád kozom, arcmozdulatai 
az üzenetet. Ha egyszer 
az ajka, sokat tudna bő­
szen védésen között, töp- 
megnyugtaté) feleleteket

14 hét óta . . .

Egy másik lakásban a háziasszony beteg. 
Tiszta, kedves otthon fogad, de a ház asszo­
nya már 14 hét óta fekszik. Valahányszor 
beszélgetek vele, sohasem zúgolódik, mindig 
reménykedő és vidám. Arcán kimondhatat­
lanul sok békesség tükröződik. Bibliája ott 
van ágya mellett. Azt mondja, hogy ebből 
él. Békességét és reménységét ebből kapja. 
Mikor legelőször meglátogattam és megkér­
deztem. mióta fekszik, nem panaszosan, ha­
nem csendes megadással mondta: 14 hét óta. 
Türelmével és mosolyával ez a beteg prédi­
kál. Az ilyen betegekkel való beszélgetésből 
mi is épülünk, akik építeni megyünk hozzá­
juk. Egyszerű titka van a türelmüknek, meg­
értették: „Akik Istent szénáik, azoknak min­
den javukra van...“

(iyiilckezcti diakonixszttlextvér.
Sylvester Irodalmi óh Nyomdai Intézet Rt., Bpest. Kel. vezető: Schlitt Henrik.


